
034飲食．調味品

日本語

﹁
味
之
素
﹂
是
一
百
多
年
前
由
日
本
的
大
學
教
授
池
田
菊

苗
發
明
的
味
精
。
日
本
﹁
味
之
素
株
式
會
社
﹂
製
造
的

﹁
味
之
素
﹂
很
受
歡
迎
。
一
九
二
七
年
在
香
港
成
立
分

行
，
向
香
港
人
推
銷
，
強
調
餸
菜
加
上
﹁
味
之
素
﹂
會

變
得
味
道
十
分
鮮
美
。

借
用
形
式

﹁
味
之
素
﹂
借
用
日
文
﹁
味
の
素
﹂
中
的
漢
字
﹁
味
素
﹂

後
，
將
﹁
の
﹂
意
譯
成
﹁
之
﹂
。

形 

🌓
—
音 

　
—
意 

🌓
—
改 

　

Mei6 

Zi1 

Sou3

味
の
素 

A
jin

om
oto

味

之

素

034



035 飲食．調味品

日本語

日
本
從
一
九
一
七
年
開
始
生
產
﹁
キ
ッ
コ
ー
マ
ン
﹂
︵
龜

甲
萬
︶
。
﹁
萬
字
醬
油
﹂
用
黃
豆
和
小
麥
製
造
，
不
但
可

以
使
食
物
更
有
滋
味
，
而
且
可
以
使
肉
質
更
加
鬆
軟
。

香
港
售
賣
的
萬
字
醬
油
原
產
地
是
日
本
或
新
加
坡
。
除

了
原
味
，
近
年
還
生
產
減
鹽
醬
油
、
壽
司
生
魚
片
專
用

醬
油
、
青
檸
味
醬
油
等
。

借
用
形
式

將
日
本
品
牌
名
稱
﹁
龜
甲
萬
﹂
意
譯
成
﹁
萬
字
﹂
後
，

將
﹁
醤
油
﹂
轉
寫
成
﹁
醬
油
﹂
。

形 

🌓
—
音 

　
—
意 

🌓
—
改 

　

キ
ッ
コ
ー
マ
ン
醤
油 

K
ikkom

an
 S

h
ōyu

Maan6 

Zi6 

Zoeng3 

Jau4

萬

字

醬

油

035



040娛樂．影視卡通

︽
幪
面
超
人
︾
本
來
是
日
本
漫
畫
，
日
本
製
作
成
電
視
劇

後
，
一
九
七
一
年
開
始
播
放
。
香
港
一
九
七
四
年
開
始

在
電
視
上
播
出
，
主
題
曲
第
一
句
的
歌
詞
是
﹁
せ
ま
る

シ
ョ
ッ
カ
ー
﹂
。
雖
然
粉
絲
不
會
日
文
，
但
是
人
人
都
會

唱
﹁S

e
 M

a
 R

u
 S

h
o

k
k

a
a

﹂
。
一
九
九
八
年
電
視
劇
︽
神

探
李
奇
︾
也
借
用
︽
幪
面
超
人
︾
主
題
曲
，
叫
﹁S

e
 M

a
 

R
u

﹂
。
二○

二
三
年
︽
新
幪
面
超
人
︾
在
香
港
公
映
。

借
用
形
式

﹁
幪
面
超
人
﹂
借
用
﹁
仮
面
ラ
イ
ダ
ー
﹂
中
的
日
文
漢
字

﹁
面
﹂
，
另
外
三
個
字
都
是
意
譯
。

形 

🌓
—
音 

　
—
意 

🌓
—
改 

　

043

日本語

仮
面
ラ
イ
ダ
ー 

K
am

en
 R

aidā

Mung4 

Min6 

Ciu1 

Jan4

幪

面

超

人



041 娛樂．影視卡通

日本語

﹁
ウ
ル
ト
ラ
マ
ン
﹂
於
一
九
六
六
年
開
始
在
日
本
的
電

視
台
播
出
。
香
港
人
覺
得
他
兩
隻
眼
睛
的
形
狀
像
﹁
鹹

蛋
﹂
，
所
以
叫
他
﹁
鹹
蛋
超
人
﹂
。
香
港
的
電
視
從
第
一

代
︽
鹹
蛋
超
人
︾
開
始
轉
播
，
戲
院
也
放
映
︽
鹹
蛋
超

人
︾
電
影
。
鹹
蛋
超
人
五
十
五
週
年
紀
念
時
，
香
港
有

四
個
商
場
設
置
了
超
人
體
驗
館
，
讓
粉
絲
見
到
四
米
高

超
人
，
體
驗
三
百
六
十
度
拍
攝
。

借
用
形
式

﹁
鹹
蛋
﹂
是
加
上
去
的
，
﹁
超
人
﹂
是
日

文
﹁
ウ
ル
ト
ラ
マ
ン
﹂
的
意
譯
。
︵
中

國
內
地
則
使
用
音
譯
﹁
奧
特
曼
﹂
。
︶

形 

　
—
音 

　
—
意 🞧

—
改 

　

ウ
ル
ト
ラ
マ
ン 

U
ru

toram
an

Haam4 

Daan2

 Ciu1 

Jan4

鹹

蛋

超

人

044

日本語

︽
悠
長
假
期
︾
是
一
九
九
六
年
日
本
電
視
台
播
出
的
電

視
劇
，
看
過
這
套
電
視
劇
後
，
日
本
學
鋼
琴
的
男
生
增

加
了
。
香
港
人
當
時
很
喜
歡
看
日
劇
，
到
處
都
可
以
買

到
︽
悠
長
假
期
︾
的

V
C

D

。
主
角
木
村
拓
哉
主
演
的
日

劇
，
香
港
粉
絲
都
必
定
追
看
。
因
為
當
時
日
劇
沒
有
粵

語
配
音
，
只
有
字
幕
，
所
以
學
日
文
的
香
港
人
越
來
越

多
。
到
現
在
，V

iu
T

V

仍
然
在
推
介
這
部
劇
。

借
用
形
式

﹁
悠
長
假
期
﹂
是
日
文
﹁
ロ
ン
グ
バ
ケ
ー
シ

ョ
ン
﹂
的
意
譯
。

形 

　
—
音 

　
—
意 

🌑
—
改 

　

Jau4 

Coeng4 

Gaa3 

Kei4

悠

長

假

期

ロ
ン
グ
バ
ケ
ー
シ
ョ
ン 

R
on

gu
 B

akēsh
on

045



070飲食．食材、飲食．飲食用語

日本語

日本語

料
理 

ryōri

Liu6 

Lei5

料

理

巨
峰 

kyoh
ō

Geoi6 

Fung1

巨

峰

﹁
料
理
﹂
在
日
文
中
，
作
為
動
詞
表
示
﹁
煮
飯
﹂
，
作
為

名
詞
表
示
﹁
菜
式
的
總
稱
﹂
。
在
香
港
﹁
料
理
﹂
多
指

日
本
菜
，
但
也
可
以
指
其
他
菜
式
，
如
﹁
台
式
料
理
﹂
。

﹁
料
理
﹂
也
成
為
餐
廳
名
、
電
視
劇
名
、
電
視
烹
飪
節

目
名
和
歌
名
，
例
如
：
︽
大
阪
日
本
料
理
︾
、
︽
料
理
天

王
︾
、
︽
史
雲
生
料
理
天
王
︾
、
︽
香

港
料
理
︾
。

借
用
形
式

﹁
料
理
﹂
借
用
日
文
全
部
漢

字
。形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

日
本
一
九
四
二
年
成
功
研
發
出
巨
大
的
葡
萄
，
稱
為

﹁
巨
峰
﹂
。
香
港
可
以
買
到
日
本
出
產
的
巨
峰
、
巨
峰

提
子
蜂
蜜
、
巨
峰
提
子
汁
清
酒
、
巨
峰
提
子
味
乳
酸
菌

飲
品
、
巨
峰
提
子
椰
果
低
脂
乳
酪
、
水
果
冰
球
︵
巨
峰

味
︶
。
香
港
元
朗
有
巨
峰
提
子
果
園
，
市
民
七
月
可
以

免
費
入
場
即
摘
即
食
。
本
地
生
產
的
巨
峰
產
品
有
： 

冰
皮
迷
你
日
本
巨
峰
提
子
荳
蓉
月
餅
、 

巨
峰
提
子

汁
、
巨
峰
提
子
玉
露
、
巨
峰
提
子
蘋
果
沙
冰
。

借
用
形
式

﹁
巨
峰
﹂
借
用
日
文
全
部
漢
字
。

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

085

084



071 飲食．飲食用語

日本語

傳
統
的
﹁
懷
石
料
理
﹂
是
日
本
高
級
精
緻
菜
式
，
包
括
：

開
胃
菜
、
魚
生
、
和
牛
、
天
婦
羅
、
味
噌
湯
、
茶
碗

蒸
、
飯
、
甜
品
等
。
香
港
的
懷
石
料
理
已
經
達
到
日
本

的
一
級
水
準
，
菜
式
會
隨
季
節
而
更
改
，
價
錢
由
幾
百

元
到
幾
千
元
都
有
。
越
來
越
多
日
本
餐
廳
都
供
應
迷
你

午
餐
懷
石
，
菜
式
較
為
簡
單
。
晚
餐
有
的
提
供
七
或
九

道
菜
。

借
用
形
式

﹁
懷
石
料
理
﹂
借
用
日
文
漢
字
﹁
石
料
理
﹂
，
將
﹁
懐
﹂

轉
寫
成
﹁
懷
﹂
。形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

懐
石
料
理 

kaiseki ryōri

Waai4 

Sek6 

Liu6 

Lei5

懷

石

料

理

086



112

日本語

廚
師
在
顧
客
面
前
將
食
材
在
熱
鐵
板
上
煎
熟
。
香
港
套

餐
有
：
厚
切
和
牛
、
龍
蝦
、
帶
子
、
鮑
魚
、
海
膽
。

借
用
形
式

將
﹁○

○

焼
﹂
語
法
結
構
與
組
合

漢
字
﹁
鐵
板
﹂
一
同
借
過
來
。

將
﹁
焼
﹂
轉
寫
成
﹁
燒
﹂
，
再
刪
除

﹁
き
﹂
。

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
結
構 🟌

鉄
板
焼
き 

tep
p

an
yaki

Tit3 

Baan2 

Siu1

鐵

板

燒

138

香
港
人
一
般
稱
燒
烤
的
食
物
作
「
燒○

」
例
如
：
燒

味
、
燒
鵝
、
燒
肉
，
把
「
燒
」
放
在
前
面
。
而
日
本

人
稱
燒
烤
的
食
物
作
「○

○

焼
き
」
，
把
「
焼
」
放
在

後
面
。
這
跟
日
文
「
賓
語
＋
動
詞
」
的
詞
序
有
關
。

另
外
，
「
焼
」
的
方
法
、
方
式
一
般
都
放
在
後
面
，
例

如
：「○

○

炒
め
」
、
「○

○

蒸
し
」
。

日
本
有
很
多
「○

○

焼
き
」
的
食
物
，
香
港
只
是
借

用
「○

○

燒
」
，
將
「
き
」
省
略
。

日
本
「○

○

燒
」
的
命
名
的
方
式
有
很
多
種
，
例
如
：

一
、
表
示
用
工
具
煎
的
「
鐵
板
燒
」；
二
、
以
材
料
命

名
的
「
章
魚
燒
」；
三
、
以
形
狀
命
名
的
「
鯛
魚
燒
」；

四
、
以
賣
相
命
名
的
「
照
燒
」
。

○
○

燒
（
一
）

Siu1

語法結構．○○燒（一）



113

日本語

﹁
壽
喜
﹂
是
音
譯
近
似
﹁
す
き
﹂
︵s

u
k

i

︶
的
音
並
採
用

吉
祥
的
字
。
關
西
式
：
用
油
先
炒
牛
肉
，
然
後
放
入
配

料
。
關
東
式
：
用
壽
喜
燒
汁
先
煮
配
料
，
最
後
才
放
牛

肉
。
兩
者
都
是
牛
肉
一
熟
就
夾
出
來
，
沾
生
蛋
汁
吃
。

香
港
有
以
上
兩
種
食
法
。
以
肉
類
劃
分
價
錢
。

借
用
形
式

將
﹁○

○

焼
﹂
語
法
結
構
借
過
來
。
再
把
﹁
焼
﹂
轉
寫

成
﹁
燒
﹂
，
刪
除
﹁
き
﹂
。
最
後
音
譯
﹁
す
き
﹂
︵s

u
k

i

︶

成
﹁
壽
喜
﹂
。

形 

　
—
音 

🌓
—
意 

　
—
結
構 🟌

す
き
焼
き 

su
kiyaki

Sau6 

Hei2 

Siu1

壽

喜

燒

139

語法結構．○○燒（一）



134人．感受

日本語

161

残
念 

zan
n

en

殘

念

Caan4 

Nim6

日
文
﹁
残
念
﹂
本
來
指
﹁
遺
憾
﹂
，
例
如
：
家
庭
の
関
係

で
留
学
で
き
ず
残
念
だ
っ
た
︵
因
為
家
庭
關
係
不
能
留

學
，
覺
得
很
遺
憾
︶
。
香
港
借
用
後
出
現
：
殘
念
！
資

格
考
榜
單
未
見
他
的
名
字
。
日
文
﹁
残
念
﹂
後
來
用
來

形
容
不
符
合
期
望
的
人
和
事
物
。
雖
然
有
小
缺
點
，
都

算
合
符
理
想
的
時
候
可
稱
為
﹁
殘
念
的○
○

﹂
，
例
如
：

日
劇
︽
残
念
な
夫
︾
︵
殘
念
的
丈
夫
︶
。
香
港
人
翻
譯
日

本
產
品
涉
及
到
﹁
不
完
美
﹂
的
人
和
事
物
時
，
便
直
接

借
用
﹁
殘
念
﹂
，
例
如
：
︽
殘
念
刑
警
︾
︵
原
名
：
お
し
い

刑
事
，
直
譯
：
不
完
美
的
刑
警
︶
、
日
本
漫
畫
︽
殘
念
貓

的
日
常
︾
︵
原
名
：
ネ
コ
ノ
ヒ
ー
，
直
譯
：
不
完
美
貓
的

生
活
︶
。
另
外
，
﹁
殘
念
﹂
在
香
港
也
衍
生
出
新
的
屬
性

名
稱
﹁
殘
念
系
﹂
，
例
如
：
殘
念
系
美
少
女
。

借
用
形
式

﹁
殘
念
﹂
借
用
日
文
全
部
漢
字
，
把
﹁
残
﹂
改
成
﹁
殘
﹂
。

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

港
式
日
語
例
句

因
為
疫
情
不
能
去
日
本
掃
貨
，
好
殘
念
哦
！

日
語
例
句

買
っ
た
宝
く
じ
は
残
念
な
が
ら
全
部
外
れ
た
。

很
遺
憾
我
買
的
彩
票
全
都
沒
中
。



135 地方

日本語

横
丁 

yokoch
ō

Waang4 

Ding1

Waang4 

Ding1

橫

丁\
 

橫

町

162
日
文
﹁
横
丁\

橫
町
﹂
指
小
街
道
，
街
道
兩
旁
都
是
賣

日
本
傳
統
東
西
的
小
店
，
東
西
又
便
宜
又
齊
全
，
例

如
：
上
野
的
﹁
阿
美
橫
丁
﹂
不
管
是
吃
的
、
穿
的
、
用

的
能
都
可
以
找
到
。
新
宿
的
﹁
回
憶
橫
町
﹂
賣
的
食
物

不
但
非
常
美
味
，
價
錢
也
十
分
公
道
。
香
港
有
餐
廳
、

雜
貨
店
、
零
食
店
、
寵
物
店
叫
﹁○

○

横
町
﹂
。
日
本

動
畫
︽
動
物
橫
町
︾
有
廣
東
話
配
音
及
香
港
粵
語
版
片

頭
曲
。
香
港
愛
寵
物
人
士
舉
行
新
春
市
集
及
夏
日
盛
會

叫
﹁
寵
物
橫
町
﹂
。

借
用
形
式

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

﹁
橫
丁\

橫
町
﹂
借
用
日
文
全
部
漢
字
。



216

日本語

注
目
度 
ch

ū
m

oku
do

注

目

度

Zyu3 

Muk6 

Dou6

261
日
文
﹁
注
目
度
﹂
指
令
人
關
注
的
程
度
。
香
港
借
用
後
，

出
現
不
同
的
程
度
：
注
目
度
第
一
、
注
目
度

N
o

.1

、
超

高
注
目
度
、
注
目
度
最
高
、
注
目
度
十
足
、
注
目
度
百

分
之
百
、
有
一
定
注
目
度
、
注
目
度
提
升
、
注
目
度
不

夠
高
、
注
目
度
減
少
、
注
目
度
較
低
。
﹁
注
目
度
﹂
出
現

在
：
一
、
服
裝
，
例
如
：
一
秒
提
升
注
目
度
！
時
尚
套

裝
幫
你
打
造
個
人
獨
特
品
味
； 
二
、
運
動
員
，
例
如
：

奧
運
後
，
香
港
代
表
隊
的
注
目
度
十
足
；
三
、
品
牌
，

例
如
：
廣
告
有
助
於
提
升
品
牌
注
目
度
；
四
、
歌
手
，

例
如
：
她
們
是
注
目
度
最
高
的
雙
人
組
合
；
五
、
明

星
，
例
如
：
這
個
明
星
淡
出
後
，
其
受
注
目
度
亦
相
繼

減
少
；
六
、
動
畫
，
例
如
：
動
畫
注
目
度

B
e
s
t T

e
n

結

果
公
佈
；
七
、
電
影
，
例
如
：
這
部
電
影
在
各
地
影
展

注
目
度
超
高
。

借
用
形
式

﹁
注
目
度
﹂
借
用
日
文
全
部
漢
字
。

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

港
式
日
語
例
句

我
們
一
起
評
點
今
年
注
目
度
最
高
的
辦
公
室
電
腦
用
品
。

日
語
例
句

豪
華
キ
ャ
ス
ト
出
演
の
こ
の
ド
ラ
マ
は
注
目
度
が
高

い
。

這
個
演
員
陣
容
超
強
的
連
續
劇
令
人
注
目
。

廣告
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日本語

出
没
注
意 

sh
u

tsu
botsu

 ch
ū

i

出

沒

注

意

Ceot1 

Mut6 

Zyu3 

Ji3

日
文
用
﹁
動
物
出
沒
＋
注
意
﹂
作
為
警
告
標
誌
，
叫
大

家
注
意
危
險
動
物
。
北
海
道
有
熊
，
所
以
安
裝
﹁
熊
出

沒
注
意
﹂
警
告
牌
，
後
來
這
個
標
誌
被
商
家
利
用
，
變

成
商
標
出
產

T

恤
、
拉
麵
等
商
品
。
中
文
的
詞
序
本
是

﹁
注
意
＋
動
物
出
沒
﹂
，
香
港
漁
農
處
也
在
郊
野
公
園
安

裝
﹁
注
意
野
豬
出
沒
﹂
提
示
牌
。
香
港
直
接
借
用
日
文

的
結
構
：
一
、
商
品
廣
告
，
例
如
：
︻
熊
出
沒
注
意
！
︼

萬
勿
錯
過
俏
皮
熊
服
裝
； 

二
、
食
品
推
介
，
例
如
：
榴

槤
控
出
沒
注
意
！
必
去
榴
槤
餐
廳
；
三
、
電
視
節
目
，

例
如
：
︽
學
神
出
沒
注
意
︾
；
四
、
報
章
標
題
，
例
如
：

︻
狐
出
沒
注
意
！
︼
萌
狐
暫
居
海
洋
公
園
；
五
、
書
籍
，

例
如
：︽
豚
出
沒
注
意
！
鯨
豚
保
育
者
的
海
陸
空
體
驗
︾。

借
用
形
式

﹁
出
沒
注
意
﹂
借
用
日
文
全
部
漢
字
。

形 

🌑
—
音 

　
—
意 

　
—
改 

　

港
式
日
語
例
句

︻
粉
紅
色
控
出
沒
注
意
！
︼
本
店
粉
紅
色
系
列
服
飾
，
可

以
幫
你
打
造
出
甜
美
可
愛
感
。

日
語
例
句

恐
竜
博
物
館
に
恐
竜
出
没
注
意
と
書
か
れ
て
い
た
。

恐
龍
博
物
館
裡
寫
著
恐
龍
出
沒
注
意
。

262
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日本語

日本語

298

ヴ
ィ
ジ
ュ
ア
ル
系 

viju
aru

kei
Si6 

Gok3 

Hai6

視

覺

系

299

日
文
﹁
ヴ
ィ
ジ
ュ
ア
ル
系
﹂
本
來
是
搖
滾
樂
的
一
種
表

演
方
式
，
樂
手
打
扮
前
衞
。
香
港
入
借
﹁
視
覺
系
﹂
來

形
容
潮
人
的
音
樂
、
時
尚
服
飾
、
髮
型
、
化
妝
。
日
本

視
覺
系
搖
滾
樂
團

L
U

N
A

 S
E

A
 

來
香
港
舉
行
三
十
週
年

演
唱
會
，
有
不
少
粉
絲
捧
場
。
香
港
亦
有
以
視
覺
系
形

象
打
扮
的
年
輕
人
及
搖
滾
樂
團
。
香
港
有
人
喜
歡
視
覺

系
，
有
人
不
喜
歡
。

借
用
形
式

將
﹁○

○

系
﹂
語
法
結
構
借
過
來
後
，
意
譯
﹁
ヴ
ィ
ジ

ュ
ア
ル
﹂
成
﹁
視
覺
﹂
。

形 

　
—
音 

　
—
意 

🌓
—
結
構 🟌

中
文
﹁
治
癒
﹂
指
疾
病
痊
癒 

，
而
日
本
指
透
過
人
、

事
、
物
，
內
心
舒
暢
，
心
靈
得
到
醫
治
。
日
本
﹁
治
癒

系
﹂
的
演
員
、
歌
手
、
音
樂
、
廣
告
、
動
畫
、
電
影
、

電
子
遊
戲
、
小
說
等
都
成
為
心
靈
雞
湯
。
香
港
借
用
後

有
甜
品
店
叫
﹁
治
癒
菓
子
店
﹂
。
香
港
又
發
展
出
一
個

作
為
形
容
詞
的
用
法
，
例
如
：
﹁
好
治
癒
﹂
，
表
示
很
愉

快
。

借
用
形
式

借
用
﹁○

○

系
﹂
語
法
結
構
後
，
將
組
合
漢
字
﹁
癒
﹂

意
譯
成
﹁
治
癒
﹂
。

形 

　
—
音 

　
—
意 

🌓
—
結
構 🟌

癒
し
系 

iyash
ikei

Zi6 

Jyu6 

Hai6

治

癒

系

語法結構．○○系
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日
本
雜
誌
︽n

o
n

-n
o

︾
曾
用
﹁
仏
男
子
﹂
來
指
對
異
性

沒
興
趣
的
男
人
。
﹁
仏
﹂
是
﹁
佛
﹂
的
日
本
漢
字
。
香

港
人
借
用
﹁○

○

系
﹂
的
構
詞
方
式
，
把
﹁
仏
男
子
﹂

翻
譯
成
﹁
佛
系
男
﹂
。
香
港
人
自
創
新
詞
﹁
佛
系
﹂
來

表
示
對
一
切
人
、
事
、
物
保
持
被
動
的
生
活
態
度
，
相

信
縁
份
到
，
門
便
會
開
。
對
這
種
看
法
：
一
、
有
人
批

評
，
例
如
：
失
去
拼
搏
精
神
，
隨
緣
太
消
極
；
二
、
有

人
欣
賞
，
例
如
：
佛
系
媽
比
虎
媽
好
；
三
、
有
人
用
來

搞
笑
，
例
如
：
佛
系
男
與
肉
食
女
是
絕
配
。

借
用
形
式

借
用
﹁○
○

系
﹂
語
法
結
構
後
，
加
上
﹁
佛
﹂
字
。

形 

　
—
音 

　
—
意 

　
—
結
構 🟌

300

佛

系

Fat6 

Hai6

語法結構．○○系

日本語

（
無
）


